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L'hôta des aîchattes
Eric Matthey, La Chaux-de-Fonds (JU), concours-photos

L'hôta des aîchatttes. Photos Eric Matthey.

Bïn l'bondjoué,
Les dous imaidges qui vos envie d'ci
bainc des aîchattes sont aivuprijes le
20 de sèptembre 2013 dains l'tieûm-
nâ tchaimpoi di Nairmont, â yûedit
Le Couénat, âlong di Peu-P'tignat
dains les Fraintches-Montaignes.
L'hôta des aîchattes en jurassien
patois s ' tradut enfrainçais poi « La
maison des abeilles » mains dains
l'seinche «du foyer, du chez soi».

I vos tiuâs boénne réchèpchion d'ci
corriâ è pe i vos r'méchie de tot c'
qu' vos faites po faire è vétçhie nos
bés patois.
R'cites mon moiyou méssaidge.

Bien le bonjour,
Les deux photos que je vous
envoie de ce rucher ont été prises le
20 septembre 2013 dans le pâturage
communal du Noirmont, au lieu-dit
Le Couénat, près du Peu-Péquignot
dans les Franches-Montagnes.
« L'hôta des aîchattes » en patois
jurassien se traduit en français par
« La maison des abeilles », mais dans

le sens « du foyer, du chez-soi ».
Je vous souhaite bonne réception de

ce courriel et vous remercie de tout
ce que vous faites pour faire vivre
nos beaux patois.
Recevez mon cordial message.
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